Magyar

A Biztonsagi utasitasok

AN A szerelésnél a zozéddsok és vagasi sérilések
elkeriilése érdekében keszty(t kell viselni.

A\ A zuhanyfej karja csak a zuhanyfej tartdsdra alkal-
mas, és nem szabad mds targyakkal megterhelnil

I\ Gyermekek, valamint testileg, szellemileg fogyatékos
és / vagy érzékelésben korldtozott személyek nem
haszndlhatjék feligyelet nélkiil a terméket. Alkohol
és kabitészer befolydsa alatt 4ll6 személyek nem
haszndlhatjdk a terméket.

I\ Kerilni kell a zuhanysugdr érintkezését érzékeny
testrészekkel (pl. szemek). Be kell tartani a megfeleld
tévolsdgot a zuhanyfej és a test kdzott.

A\ A terméket csak fiirdéshez, mosakodéshoz, és
egészségigyi tisztdlkoddshoz szabad haszndlni.

Szerelési utasitasok

* A szerelés elétt ellendrizni kell, hogy a terméknek
nincs-e szdllitési sérilése. Beépités utdn a szdllitdsi-
vagy felileti sériiléseket nem ismerik el.

°

A vezetékeket és a csaptelepet az érvényes szab-
vanyoknak megfeleléen kell felszerelni, &bliteni és
ellendrizni

* Az egyes orszdgokban érvényes installdcids irdnyelve-

ket be kell tartani.

°

A termék képzett szakember &ltali felszerelése esetén
gyelni kell arra, hogy a régzitési felilet teljesen sima
legyen (ne legyen kidllé fuga vagy csempe), a fal
szerkezete a termék felszerelésére alkalmas legyen, és
ne legyen gyenge pontja.

L

Miszaki adatok

Uzemi nyomés: max. 0,6 MPa
Ajdnlott izemi nyomds

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Ajdnlott izemi nyomds

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Ajénlott Gzemi nyomads

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Forréviz hémérséklet: max. 60°C

Termikus fertétlenités: max. 70°C / 4 perc

A terméket kizarélag ivévizhez tervezték!

Szimbélumok leirasa

£
o

Ne haszndljon ecetsavtartalmg szilikont!

Méretet (ldsd a oldalon 31)

Atfolyasi diagramm

(lasd a oldalon 31)

@ Rain

@ RainAir

Hasznalat (I4sd a oldalon 39)

i
R

Q@
Cp

v/

A fejzuhany kitritéséhez ezt haszndlat utén
dllitsa enyhén ferdén.

Tisztitas (lasd a oldalon 40) és
mellékelt brossuraval

Tartozékok (lésd a oldalon 42)

Vizsgajel (l4sd a oldalon 48)

%ﬂ Falra szerelés lasd a oldalon 34
D

Mennyezetre szerelés lasd a oldalon 36
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Suomi

L

A Turvallisuusohjeet

AN Asennuksessa on kaytettavd késineitd puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

I\ Paasuihkun varsi on tarkoitettu vain kannattamaan
p&dsuihkua. Sitd ei saa kuormittaa muilla esineillé!

I\ Lapset ja ruumiillisesti, henkisesti ja/tai aistillisesti
rajoittuneet aikuiset eivat saa kayttad suihkujérjes-
telm&d ilman valvontaa. Alkoholin tai huumeiden
vaikutuksessa olevat henkilét eivét saa kéayttaa
suihkujdriestelmaa.

A\ Suihkuveden kontaktia herkkien ruumiinosien (esim.
silmien) kanssa on véltettdvé.Suihkun ja vartalon
vélissé on oltava riittévé véli.

I\ Suihkujériestelmad saa kayttad ainoastaan kylpy-,
hygienia- ja puhdistustarkoituksiin.

Asennusohjeet

* Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolli-
set kuljetusvahingot. Asennuksen jélkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksytd.

°

Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja tarkas-
tettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

* Jokaisessa maassa on noudatettava siellé pétevid
asennusohijeita.

* P&tevéin ammattihenkildstén asentaessa tuotetta on
otettava huomioon, eftd kiinnityspinnan on oltava koko
kiinnitysalueelta tasainen (ei korkeita saumoja tai laat-
tojen yhtymdkohtia), seinén rakenne soveltuu tuotteen
asennukseen eiké siind ole heikkoja kohtia.

R

Tekniset tiedot

Kayttdpaine: maks. 0,6 MPa
Suositeltu kayttdpaine

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Suositeltu kéyttdpaine

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Suositeltu kayttdpaine

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: maks. 60°C

Lampddesinfektio: maks. 70°C / 4 min

Tuote on suunniteltu kéytettéviksi ainoastaan juomave-
den kanssal

Merkin kuvaus

« Al kaytd etikkahappopitoista silikenial
% Mitat (katso sivu 31)

Virtausdiagrammi

(katso sivu 31)
@ Rain
@ RainAir

Ké&yttd (katso sivu 39)

e

Tyhjennd padasuihku asettamalla se kéytdn
iélkeen hieman vinoon.

Puhdistus (katso sivu 40) ja oheinen
esite

Varaosat (katso sivu 42)

e
©
M Koestusmerkki (katso sivu 48)

%ﬂ Seindasennus katso sivu 34
o
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Svenska

A Sé&kerhetsanvisningar

/N Handskar ska baras under monteringsarbetet s& aft
man kan undvika klam- och skarskadorgen werden.

/N Armen som héller huvudduschen &r bara konstru-
erad fér detta; den far inte belastas med andra
foremall

/N Barn samt vuxna med fysiska, psykiska eller sen-
soriska funktionshinder fér inte anvéinda produkten

ensamma. Personer som &r paverkade av alkohol- el-

ler droger fér inte anvénda produkten.

/N Undbvik att rikta duschstralarna mot kénsliga kropps-
delar (t. ex. 3gonen. Det méste finnas ett fillréickligt
stort avsténd mellan duschen och kroppen.

I\ Produkten far bara anvéndas fill kroppshygien med
bad och dusch.
Monteringsanvisningar

* Det méste undersdkas om produkten har transportska-
dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras
inga transport- eller ytskiktskador.

°

Ledningarna och blandaren méste monteras, spolas
igenom och kontrolleras enligt de géllande normerna.

.

De installationsriktlinjer som géller i landerna ska
fsljas.

Nér kvalificerad fackpersonal monterar produkten &r
det viktigt att fastytan &r plan dver hela fastséttnings-
omrédet (inga fogar som sticker ut eller kakelférskjut-
ning) och att véggstrukturen &r lamplig fér en monte-
ring av produkten och inte har ndgra svaga punkter.

R

L

Tekniska data

Driftstryck: max. 0,6 MPa
Rek. Driftstryck

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Rek. Driftstryck

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Rek. Driftstryck

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 60°C

Termisk desinfektion: max. 70°C / 4 min

Produkten dr enbart avsedd for dricksvatten!

Symbolbeskrivning

« Anvénd inte silikon som innehdller éttiksyral
% Matten (se sidan 31)

Flédesschema

(se sidan 31)

@ Rain

@ RainAir

Hantering (se sidan 39)

e

Stall huvudduschen latt lutande efter anvénd-
ningen fér att tdSmma den.

Rengdring (se sidan 40) och med-
fsljande broschyr

Reservdelar (se sidan 42)

Q@
Cp

v/

Testsigill (se sidan 48)

%h Sienos montavimas se sidan 34
o

Dangy montavimas se sidan 36
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Q; Lietuviskai

A Saugumo technikos nurodymai

A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo
metu mivékite pirstines.

A\ Dugo laikiklis skirtas tik dugo galvutei laikyti, todeél
neturi boti apkraunamas kitokiais daiktais!

/N Gaminiu draudziama naudotis vaikams, taip pat
suaugusiems su fizine, dvasine negale ir (arba)
sensorikos sutrikimais. Gaminiy taip pat draudziama
naudotis asmenims, apsvaigusiems nuo alkoholio
arba narkotiky.

/N Bitina vengti duso vandens srovés kontakto su
jautriomis kino vietomis (pvz., akimis). Todél bitina
laikytis tinkamu atstumu nuo duso.

A\ Gaminys turi boti naudojamas tik maudymuisi, kino
higienai ir $varai palaikyti.

Montavimo instrukcija

* Prie$ montuojant bitina patikrinti, ar gaminys nebuvo
pazeistas transportavimo metu. Sumontavus pre-
tenzijos dél transportavimo ir pavirdiaus pazeidimy
nepriimamos.

* Vamzdziai ir sujungimai turi biiti montuojami, plauna-
mi ir tikrinami pagal galiojan&ias normas.

.

Laikykités atitinkamoje 3alyje galiojantiy direktyvy dél
jrengimo.

°

Atlikdami montavimo darbus, kvalifikuoti darbuotojai
turi atkreipti démesj, kad pritvirtinimo plokstuma bty
lygi (be i3sikiSusiy sitliy ar perkreipty plyteliy), sieny
konstrukeija tikty gaminiui montuoti ir neturéty jokiy
trokumy.

Techniniai duomenys

Darbinis slégis: ne daugiau kaip 0,6 MPa
Rekomenduojamas slégis

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Rekomenduojamas slégis

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Rekomenduojamas slégis

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bary = 147 PSI)

Kar3to vandens temperatira: ~ ne daugiau kaip 60°C

Terminis dezinfekavimas: ne daugiau kaip 70°C / 4 min

Produktas skirtas tik geriamajam vandeniui!

Simbolio aprasymas

Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra
acto rogsties!

% ISmatavimai (Zr. psl. 31)

Pralaidumo diagrama
(zr. psl. 31)

@ Rain

@ RainAir

@\ Eksploatacija (zr. psl. 39)
Kad istustintuméte duso galvg, pasinaudoje

nustatykite jq Siek tiek jstrizai.

Valymas (Zr. psl. 40) ir pridedama
brositra

@@@ Atsarginés dalys (zr. psl. 42)

M Bandymo paZyma (zr. psl. 48)

%h Sienos montavimas zr. psl. 34
o
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Hrvatski

A Sigurnosne upute

I\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanja prignjecenia i
posjekotina moraju nositi rukavice.

A\ Nosa¢ tuia iznad glave je dimenzioniran samo za
drzanje danog tuda i ne smije se opteredivati drugim
predmetimal

I\ Dieca, kao i tielesno, mentalno i/ili senzorno
hendikepirane odrasle osobe ne smiju se koristiti pro-
izvodom bez nadzora. Osobe koje su pod utjecajem
alkohola ili droga ne smiju se koristiti proizvodom.

/N Mora se izbjegavati kontakt mlaza iz tuia s osjet-
liivim dijelovima tijela (npr. o&ima). Tijelo korisnika
mora biti dovoljno udaljeno od tuia.

A\ Proizvod se smije primjenjivati samo za kupanie,
tuiranje i osobnu higijenu.

Upute za montazu

* Prije montaze mora se provijeriti je li proizvod oteéen
prilikom transporta. Nakon ugradnje se ne priznaju
nikakve reklamacije koje se odnose na povrsinska i
transportna osteéenija.

Cijevi i armatura moraiju biti postavljeni, isprani i

testirani prema vazeéim normama.

* Obvezno se moraju uvaziti propisi o instalacijama koji
vrijede u dotiénoj zemlji.

* Kada proizvod montira kvalificirano struéno osoblje

treba paziti da &itava povriina na koju se uévrséuje

bude ravna (bez istaknutih fuga ili krivljenja plocica),

da je zidna konstrukcija primjerena montazi proizvo-

da te da nema slabih mjesta.

R

L

Tehnicki podatci

Najveéi dopusteni tlak: tlak 0,6 MPa
Preporuéeni tlak

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Preporuéeni tlak

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Preporuéeni tlak

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: tlak 60°C

Termi¢ka dezinfekcija: tlak 70°C / 4 min

Proizvod je koncipiran iskljuéivo za pitku vodu!

Opis simbola

Nemoite koristiti silikon koji sadrZi octenu
kiselinu!

Mjere (pogledaj stranicu 31)

Dijagram protoka

(pogledaij stranicu 31)
Rain

@ RainAir

Upotreba (pogledaj stranicu 39)

Nakon koristenja neznatno nagnite tu3 iznad
glave u stranu kako biste ga ispraznili.

Ciséenije (pogledai stranicu 40) i
prilozena bro3ura
e Rezervni djelovi (pogledaj strani-
cu 42)
Oznaka testiranja (pogledaj

stranicu 48)

Cp

v/

%ﬂ Montaza na zid pogledaj stranicu 34
b

Montaza na strop pogledaj stranicu 36
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Tirkce

A Givenlik vyarilari

/N Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanma-

lari 6nlemek icin eldiven kullaniimalidir.

A\ Baslikh puskirtic kolu yalnizea baslikli poskirti-

cinin tutulmasi icin tasarlanmishr, baska nesnelerle
izerine yuk bindirilmemelidirn!

I\ Bedensel, ruhsal ve/veya sensérik engelli cocuk ve

I\ Piskirtme basliklarinin hassas organlara temasi (6rn.

yetiskinler gzetimsiz olarak dus sistemini kullanma-
malidirlar. Alkol veya uyusturucu etkisinde olanlar
dus sistemini kullanmamalidir.

gdzler) dnlenmelidir. Piskirtici ile beden arasinda
yeterli mesafe birakilmalidir.

A\ Dus sistemi yalnizca banyo, hijyen ve beden temizli-

§i amaclan dogrultusunda kullanilabilir.

Montaj aciklamalari

.

.

°

20

Montaj isleminden &nce iriin nakliye hasarlan
yéniinden kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra
nakliye veya yiizey hasarlari icin sorumluluk gstlenil-
memektedir.

Borularin ve armatiirin montaji, ytkanmasi ve kontrolii
gecerli normlara gére yapilmalidir.

Ulkelerde gecerli kurulum yénetmeliklerine riayet
edilmelidir.

Uronon yetkili uzman personel tarafindan montaii
yapilirken, sabitleme yiizeyinin sabitleme planinin tim
alaninda bulunduguna (derz veya fayans kaymasi
olmamalidir), duvar yapisinin Griniin montaiji icin
uygun olduguna ve zayif noktalar bulunmadigina

dikkat edilmelidir.

Teknik bilgiler

isletme basincr: azami 0,6 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhgr: azami 60°C
Termik dezenfeksiyon: azami 70°C / 4 dak

Uriin sadece sebeke suyu icin tasarlanmistir]

Simge aaklamas:

« Asetik asit iceren silikon kullanmayin!
% Olcisleri (bakiniz sayfa 31)

Akas diyagrami
(bakiniz sayfa 31)
Rain
@ RainAir
@\ Kullanimi (bakiniz sayfa 39)
Kafa dusunu bosaltmak icin kullanimdan

sonra hafif egri durmasini saglayin.

Temizleme (bakiniz sayfa 40) ve
birlikte verilen brosir

@@@ Yedek Parcalar (bakiniz sayfa 42)

M Kontrol isareti (bakiniz sayfa 48)

%ﬂ Duvara montaj bakiniz sayfa 34
o

Tavana montaj bakiniz sayfa 36



Romana

A Instructiuni de siguranta

I\ La montare utilizafi ménusi pentru evitarea contuziu-
nilor si t&ierii mainilor.

I\ Brajul parei de dus este destinat doar pentru a susti-
ne para, acesta nu poate fi prevazut cu alte obiecte.

I\ Copiii si adultii cu dizabilitati corporale, mintale si
senzoriale nu pot utiliza sistemul de dus nesupra-
veghedti. De asemenea este interzis& utilizarea
sistemului de dus de cétre persoane, care se afla sub
influenta alcoolului sau a drogurilor.

I\ Evitafi contactul jetului de apé cu pérfile de corp
sensibile (de ex. ochii). Tinefi dusul la o distant&
corespunzdtoare de corp.

A\ Sistemul de dus poate fi utilizat doar pentru spala-
rea, mentinerea igienei si curdfarea corpului.

Instructiuni de montare

« Inainte de instalare verificafi, daca produsul prezintd
deterioréri de transport. Dupd instalare garantia
nu acoperd deteriordrile de transport si cele de
suprafafd.

Conductele si bateriile trebuie montate, spalate si
verificate conform normelor in vigoare.

.

Respectati reglementdrile referitoare la instalare vala-
bile in fara respectiva.

* La montarea produsului de cdtre un personal calificat
se va avea grijé ca suprafata de fixare sd fie plana
pe toat& aria de fixare (f&r& proeminente ale rosturilor
sau imbindri intre pldcile de faiantd) si ca structura
peretelui s& fie corespunzdtoare pentru fixarea produ-
sului, s& nu prezinte locuri cu rezistentd redusd.

L

Date tehnice

Presiune de functionare: max. 0,6 MPa
Presiune de functfionare recomandatd

27378XXX / 27337 XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Presiune de functfionare recomandatd

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Presiune de functfionare recomandatd

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura apei calde: max. 60°C

Dezinfectie termicd: max. 70°C / 4 min

Produsul este destinat exclusiv pentru ap& potabild.

Descrierea simbolurilor

Nu utilizati silicon cu continut de acid acetic!

Dimensiuni (vezi pag. 31)

Diagrama de debit
(vezi pag. 31)
Rain
@ RainAir
Utilizare (vezi pag. 39)

Pentru golirea telefonului de dus amplasati-l
pe acesta usor inclinat dupd utilizare.

Curatare (vezi pag. 40) si brosura
al&turatg
Piese de schimb (vezi pag. 42)

Certificat de testare (vezi pag.
48)

%ﬂ Montaj pe perete vezi pag. 34
b

Montaj pe plafon vezi pag. 36
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EA\nvika

L

A Yrod:idziq aodalsiag

A\ Tia va arodlyere Tpaupanopolg kard m cuvappo-
Aoynon Tpemel va $opare yavria.

A\ O Bpayiovag Tou vioug kepahiol éxer pekenBei pdvo
yia va kpatd o violg kepahiol, Sev emTpémeral va
$optileral pe dGAka avrikeipeval

AN Naidid 1) evAikeg pe peiopiveg owparikég, SiavonTikég
kal/fy aioBnrApieg avemdpkeieg Sev emTpémeral va
XPnoipotololy To TPoidY Xwpig emTpnon. Atopa
uttd T empeIa oIvoTIVEUpATOG 1) VaPKWTIKGV Sev
EMITPETIETAI VA XPNOIHOTIOIOUV Gt Kapia TEPITITWan
TO TTPOTOV.

/AN H emadn Stopng vepol Tou vioug pe euaioBnteg
TEPIOKEG TOU COPATOG (TT.X. pamia) mpémel va aro-
devyeral. Aiatnpeite emapkr amdoTact avAapeca oTo
VTOUG Kal TO CWHA.

I\ To mpoidy emmpémeral va ypnoipomoigital povo
oav ptco houtpou, uyieviig kai kaBapiopol Tou
OCWHATOG.

Odnyisg ouvappoldynong

* [Mpiv ™ cuvappoldynon mptmer va eleractel To poidv
yia {npigg peradopdg. Merd v eykaraotaon Sev
avayvepilovral {npitg amd ) peradpopd i emdaveia-
kég npiéc.

* O1 owhijveg kal n pmiatapia mpémel va TomoBetnBoly
clpdwva pe Ta Ioxlovia mpoTuTa, va tefoly umd
mieon kai va SokipacTouy.

* Qa mpémea va mpouvrar o 0dnyieg eykardoraong mou
1oxUouv ot kabe kpaTog,.

e Katd ™ cuvappoldynon tou mpoidviog amd e1dikod
mpocwikd Oa mpémer va edyyerar pe 1Siaitepn
mpocoxn n emddveia otepiwong, av eivar emimedn ot
OAn TG TV emaveia (Sev mpimer va e&éxouv appoi f
mhakakia), av n umroSopr Tou Toixou ival kataAnAn
yia T otepéwon Tou TTPoidvTog Kai av mapoucialel
aoBevn onpeia.

Texvika Xapakrtnpiorika

Asiroupyia mieong: twg 0,6 MPa
SuvioTwpevn Aeroupyia Trieong

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
SuvioTwpevn Aemoupyia Tmieong

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
ZuvioTwpevn Aemoupyia Tmeong

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia {eoTol vepou: twg 60°C

Oeppikr amoAUpavon: twg 70°C / 4 min

To mpoidy éxel oxediaotel amokAeloTIka yia mdoipo vepdl.

MNeprypadn oupféiwv

Mnv xpnoipororeite GiAikdvn mou mepiéxel
o&ikd oéu!

Aiaoraosg (BN Zehida 31)

Aiaypappa poiig
(BX. ZeNiSa 31)

@ Rain

@ RainAir

Xeapiopog (BA. Zehida 39)

lNa va adadosl 1o vroug kepahiol Tomoberr-
oTe To perd T xprfion Myo Ao&é.

Ka@apiopog (BA. Zehida 40) kai
ouvnupévo puladio
AvrallakTika (B\. Zehida 42)

R

@

v/

e

S

Zrpa eAéyxou (PA. Zehida 48)

%ﬂ Emroixia ouvappoloynon BA. Zelida 34
o
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Slovenski

A Varnostna opozorila

/N Pri montazi je treba nositi rokavice, da se prepregijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

A\ Nosilna roka naglavne prhe je konstruirana le za
no3enije prhe in je ne smete obremeniti z drugimi
predmetil

A\ Otroci kot tudi odrasle osebe z omejenimi telesnimi,
dugevnimi in/ali senzoriénimi sposobnostmi ne smejo
nenadzorovano uporabljati tega izdelka. Osebe, ki
so pod vplivom alkohola ali drog, tega izdelka ne
smejo uporabljati.

A\ 1zogibati se je treba stiku prhalnega curka z obéu-
tljivimi deli telesa (npr. o&mi). Med telesom in prho
mora biti vedno zadosten razmik.

A\ Taizdelek se sme uporabljati le z namenom umiva-
nja, vzdrzevanija higiene in telesne nege.

Navodila za montazo
* Pred montazo je treba izdelek preveriti glede morebi-

tnih transportnih pokodb. Po vgradnii transportne ali
povriinske poskodbe ne bodo veé priznane.

e Cevi in armaturo je treba montirati, izprati in preveriti
po veljavnih standardih.

.

Upostevati je treba pravilnike o instalacijah, ki veljajo
v posamezni drzavi.

°

Pri montazi tega proizvoda s strani kvalificiranega
strokovnega osebja je treba paziti na to, da je pritr-
dilna ploskev na celotni povrini za pritrditev gladka
(brez izstopajocih fug ali zasekov plos¢ic), da je
struktura stene primerna za montaZo proizvoda in ne
kaze sibkih mest.

R

L

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 0,6 MPa
Priporoceni delovni tlak

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Priporoceni delovni tlak

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Priporoceni delovni tlak

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 60°C

Termi¢na dezinfekcija: maks. 70°C / 4 min

Proizvod je zasnovan izkljuéno za sanitarno vodo!

Opis simbola

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje
ocetno kislino!

Mere (glejte stran 31)

Diagram pretoka

(glejte stran 31)
Rain
@ RainAir

Upravljanje (glejte stran 39)

Za praznjenje nadglavne prhe slednjo po
uporabi namestite nekoliko po3evno.

Ciséenje (glejte stran 40) in priloze-
na brosura
@@@ Rezervni deli (glejte stran 42)

v/

Preskusni znak (glejte stran 48)

%ﬂ Montaza na steno glejte stran 34
b

Montaza na strop glejte stran 36
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Estonia

L

A Ohutusjuhised

A\ Kandke paigaldamisel muljumis- ja 15ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

A\ Dusipea hoidik on méeldud ainult dusipea hoidmi-
seks ja seda ei tohi muude esemetega koormatal

I\ Lapsed, samuti kehaliste, vaimsete véi tajupiirangu-
tega taiskasvanud ei tohi duisiisteemi jarelvalveta
kasutada. Alkoholi v&i narkootikumide maju all
olevad isikud ei tohi dusisisteemi kasutada.

/N Dusi veejoad ei tohi kokku puutuda tundlike keha-
osadega (nt silmad). Jéatke dusi ja keha vahele piisav
vahe.

A\ Toodet tohib kasutada ainult pesemis-, higieeni- ja
kehapuhastamiseesmérkidel.

Paigaldamisjuhised

¢ Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida transpor-
dikahjustuste osas Pérast paigaldamist ei tunnustata
enam transpordi- v&i pinnakahjustuste kaebuseid.

Voolikute ja segisti paigaldamisel, loputamisel ja kont-
rollimisel tuleb léhtuda kehtivatest normatiividest

.

Vastavas riigis kehtivaid paigalduseeskirju tuleb
jargida.

°

Toote paigaldamisel kvalifitseeritud spetsialistide
poolt tuleb jélgida, et kinnituspind oleks kogu ulatuses
Uhtlaselt tasane (mitte Ghtki Gleseisvat vuuki véi kaldus
kahhelkivi), seina lesehitus toote paigaldamiseks
sobiv ja ilma nérkade kohtadeta.

Tehnilised andmed

Toéorohk maks. 0,6 MPa
Soovitatav t66réhk

27378XXX / 27337 XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Soovitatav t66réhk

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Soovitatav t&66rdhk

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C

Termiline desinfektsioon: maks. 70°C / 4 min

Toode on ette néhtud eranditult joogivee jaoks!

Simbolite kirjeldus

Wy

Arge kasutage Gadikhapet sisaldavat
silikoonil

Méodtude (vt Ik 31)

Labivooludiagramm
(vtlk 31)

@ Rain

@ RainAir
Kasutamine (vt lk 39)

i
R

Q@
Cp

v/

Dusipea tihjendamiseks tuleb see pé&rast
kasutamist kergelt kaldu asetada.

Puhastamine (vt [k 40) ja kaasas-
olev brosiiir

Varuosad (vt |k 42)

Kontrollsertifikaat (vt lk 48)

%h seinale kinnitamine vt lk 34

e
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lakke kinnitamine vt lk 36



Latvian Qg

A Drosibas norades Tehniskie dati

/N Montazas laika, lai izvairitos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecie$ams nésat cimdus.

A\ Galvas duias stafivs paredzéts vienigi galvas dusas
atbalstianai, to nedrikst noslogot ar citiem prieks-
metiem!

I\ Bérni, ka arf pieaugusie ar fiziskiem, garigiem un /
vai sensoriskiem ierobezojumiem nedrikst lietot $o
produktu bez uzraudzibas. Personas, kas atrodas
alkohola vai narkotisko vielu iespaida, nedrikst lietot
30 dusas sistemu.

A\ Nepieciesams izvairities no dusas striklas fiesa
kontakta ar jutigam kermena dalam (piem., acim).
Nepiecie3ams ievérot pietiekosu attalumu starp dusu
un kermeni.

A\ So produkty drikst izmantot tikai, lai mazgatos,
higienai un kermena firisanai.
Noradijumi montazai
* Pirms montaZas nepiecie3ams parbaudit, vai produk-
tam transportésanas laika nav radusies bojajumi. Péc

iebuvedanas bojajumi, kas radusies transportésanas
laika, vai virsmas bojajumi netiek atziti.

Caurulvadi un armatira ir jauzstada, jaizskalo un
japarbauda saskana ar spéka esosajiem standartiem.

.

Jaievéro attiecigas valstis spéka eso3as montazas
prasibas.

.

Kvalificatiem specidlistiem, montgjot produktu,
japiegriez vériba tam, lai piestiprinGsanas virsma visa
piestiprina$anas zona ir gluda (nav figu vai flizu
iecirtumu), sienas uzbive ir piemérota produkta mon-
taZai un taja nav nestabilu vietu.

Termiska dezinfekcija :

Darba spiediens: maks. 0,6 MPa
leteicamais darba spiediens
27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
leteicamais darba spiediens
26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
leteicamais darba spiediens
27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Karsta Gdens temperatira: maks. 60°C

maks. 70°C / 4 min

Izstrada@jums ir paredzéts tikai dzeramajam Gdenim!

Simbolu nozime

« Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil
% Izmérus (skat. Ipp. 31)

Caurplides diagramma
(skat. Ipp. 31)

Rain
@ RainAir

@\ LietoSana (skat. Ipp. 39)
Lai no augséjas dusas iztektu Gdens, péc

lieto$anas, nedaudz noslieciet to.

Tirisana (skat. Ipp. 40) un klat pie-
vienotais buklets

@@@ Rezerves dalas (skat. Ipp. 42)

M Parbaudes zime (skat. lpp. 48)

%ﬂ Montaza pie sienas skat. lpp. 34
%

Montaza pie griestiem skat. Ipp. 36
25



Srpski

L

A Sigurnosne napomene

I\ Prilikom montaze se radi spre¢avanija prignjecenia i
posekotina moraju nositi rukavice.

A\ Nosa¢ tuia iznad glave je dimenzioniran samo za
drzanje datog tusa i ne sme se opteredivati drugim
predmetimal

A\ Deca, kao i telesno, mentalno i/ili senzorno
hendikepirane odrasle osobe ne smeju da koriste
proizvod bez nadzora. Osobe koje su pod uticajem
alkohola ili droga ne smeju da koriste proizvod.

/N Mora se izbegavati kontakt mlaza iz tuia sa
osetljivim delovima tela (npr. o¢ima). Telo korisnika
mora biti na dovolinom odstojanju od tusa.

I\ Proizvod sme da se koristi samo za kupanie,
tuiranje i liénu higijenu.
Instrukcije za montazu

* Pre montaZe se mora proveriti da i je proizvod
ostecen pri fransportu. Nakon ugradnije se ne priznaju
nikakve reklamacije koje se odnose na povrsinska i
transportna osteéenija.

* Vodovi i armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vazeéim normama.

.

Treba se pridrzavati propisa koji u odredenim
zemljama vazZe za instalacije.

* Kada proizvod montira kvalifikovano struéno osoblje
treba paziti da &itava povriina na koju se uévrséuje
bude ravna (bez istaknutih fuga ili krivljenja plocica),
da je zidna konstrukcija primerena montazZi proizvoda
i da nema slabih mesta.

R

Tehniéki podaci

Radni pritisak: maks. 0,6 MPa
Preporuéeni radni pritisak

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Preporuéeni radni pritisak

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Preporuéeni radni pritisak

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: maks. 60°C

Termi¢ka dezinfekcija: maks. 70°C / 4 min

Proizvod je koncipiran iskljucivo za pijacu vodu!

Opis simbola

Nemoite koristiti silikon koji sadrzi sir¢etnu
kiselinu!

Mere (vidi stranu 31)

Dijagram protoka
(vidi stranu 31)

@ Rain
@ RainAir

Rukovanije (vidi stranu 39)

Nakon koris¢enja neznatno nagnite tu3
iznad glave u stranu da biste ga ispraznili.

Ciséenie (vidi stranu 40) i prilozena
brosura
@@@ Rezervni delovi (vidi stranu 42)

1

Ispitni znak (vidi stranu 48)

%ﬂ Montaza na zid vidi stranu 34
D

26

Montaza na plafon vidi stranu 36



Norsk

A Sikkerhetshenvisninger

/N Bruk hansker under montasjen for & unngé klem- og
kuttskader.

A\ Armen til hodedusjen er kun laget for & holde
hodedusjen. Den mé& ikke belastes med andre
gjenstander!

/N Barn og voksne med fysiske og psykiske og/eller
sensoriske handicap skal ikke bruke dusjsystemet
uten oppsyn. Personer som er pdvirket av alkohol
eller narkotika skal ikke bruke dusjsystemet.

I\ Dusjstralen skal ikke komme i kontakt med emfintlige
kroppsdeler (f.eks. aynene). Overhold en tilstrekkelig
avstand mellom dusjen og kroppen.

I\ Dusjsystemet skal kun brukes for bade-, hygiene- og
kroppshygiene.

Montagehenvisninger

e For montasjen skal produktet sjekkes for transportska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

°

Ledningene og armaturen skal monteres, spyles og
siekkes iht. de gyldige normer.

.

Gijeldende retningslinjer for rerleggerarbeid i de
enkelte land skal felges.

* Under monteringen av produktet gjort av kvalifisert
fagpersonal, skal man pase at monteringsoverflaten
pé hele festeomradet er plant (ingen utstikkende fuger
eller flisekanter), at veggoppbyggingen egner seg for
produktmontasjen og ikke viser svake punkter.

L

Tekniske data

Driftstrykk maks. 0,6 MPa
Anbefalt driftstrykk

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Anbefalt driftstrykk

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Anbefalt driftstrykk

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 60°C

Termisk desinfisering: maks. 70°C / 4 min

Produktet er utelukkende designet for drikkevann!

Symbolbeskrivelse

« Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!
% Mail (se side 31)

Gjennomstremningsdiagram
(se side 31)

@ Rain

@ RainAir

Betjening (se side 39)

i
R

Q@
Cp

v/

Sett dusjhodet litt pa skrd for & temme det
etter bruk.

Rengjoring (se side 40) og vedlagt
brosjyre
Servicedeler (se side 42)

Provemerke (se side 48)

%ﬂ Veggmontasije se side 34
o

Takmontasje se side 36
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A YkasaHus 3a 6e3onacHocT

A\ Tlpu MoHTaXa TPA6BA A CE HOCAT PBKABMLM, 30 Ad
ce u3BErHaT HAOPAHSBAHMS NOPAAK MPUTUCKAHE
MM NopA3BaHe.

/N Pamorto Ha pasnpbckeatens 3a masata e paspabo-
TEHd CAMO, 3a AA ObPXKM PA3NPBCKBATENS 30 MABA-
Ta, To He 61BA A CE HATOBAPBA € APYM npeameTy!

A\ He e nossoneHo neua, KakTo 1 BLIPACTHU C du3uue-
CKM, YMCTBEHM 1 / MNK CEH3IOPHM OTPaHMYEHMs Aa
usnonssat npopykra 6e3 Hapsop. He e nossonewo
M3MOM3BAHETO HA CMCTEMATA HA MPOAYKTA OT NMUQ,
ynoTpebunm ankoxon mam apora.

I\ Tps6sa na ce u3bATBA KOHTAKTA HA CTPYMTE HA Pa3-
NPbCKBATENS C YyBCTBUTEMHM 4ACTM HA TANOTO (Hanp.
oumte). Mexay pasnpuckearens u tanoto Tpabea aa
Ce Cna3Ba AOCTATLYHO PACTOSHME.

A [Mo3soneHo e m3nonssaxeto Ha ApPOAYKTd CAMO 3a
KbNAHE, XUTMEHA M UeNnn HA NOYUCTBAHE HA T410TO.

YKazaHms 3a MOHTAK

e MMpenu MoHTaXA NpoayKTLT TPA6BA AA Ce NpoBepH 3a
TpaHcnopTHK wetn. Crien MOHTAXKA He ce NPM3HABAT
TPAHCMOPTHU UMK NOBBPXHOCTHM LETH.

* Tppbonposonure 1 apMarypara Tps6ea Ad ce MOHTH-
pat, MPOMMSAT M NPOBEPST B CbOTBETCTBME C BANMOHMTE
HOPMM.

Tps6Ba na 6bAAT CNA3BAHM BANMOHWTE B CbOTBETHUTE
CTPAHU NPEANMCaHMS 30 UHCTANUPAHe.

* Tpu MOHTAX HA MPOAYKTA OT KBAMMPUUMPAHHM
CMeuManucTH [a ce BHMMOBA 3a TOBA, 30KPenBalLara
MOBBPXHOCT B LIENMS AMANA30H HA 30KPENBAHETO AQ
6bae pasHa (6e3 M3MbKHANK Yk Nk M3IMECTBAHE HA
NNOYKM), KOHCTPYKLIMATA HQ CTEHATA AA € NOAXOAALA
30 MOHTQXX HO MPOAYKTA M AA HAMA cnabu MecTa.

TexHUueckn paHHU

Pa6otHo Hansrane: makc. 0,6 MlMa
Mpenopsumrento pabotHo Hansraxe

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Mpenopsunrento pabotHo Hansraxe

26466XXX / 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Mpenopbunrento pabotHo Hansraxe

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MMNa =10 bar =147 PSI)

Temneparypa Ha ropelyara Boaa: make. 60°C

TepmunuHa nesmHdekums: makc. 70°C / 4 mun

MponykrsT e paspaborten camo 3a nuTeitHa soaal

Onucanme Ha cumeonure
He usnonssaitte cunmkoH, chabpxaly ouet-
Ha kmcenmHal
i
o~

Pasmepm (suxre ctp. 31)

Wy

=

HOuarpama Ha noTtoka

(BuxTe cTp. 31)
Rain
@ RainAir

O6cny>xBaHe (suxre ctp. 39)

3a M3NpAa3BAHE HA paAs3npPbCKBTENS HA
rnasata cnen ynorpe6a ro nocraeete neko
HOKMOHEH.

Mouuncreane (suxre crp. 40) u
npunoxeHa 6powwypa

R

Cp

v/

Q@ CepBusHu yactm (smxre crp. 42)

KoHTponeH 3Hak (suxre cTp. 48)

%ﬂ MoHTax Ha cteHa BuxTe cTp. 34
%
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MoHTa>k Ha TaBaH BUXTE CcTp. 36



Shqip

A Udhézime sigurie

/N P&r 18 evituar léndimet e pickimeve ose t& prerjeve
gjaté procesit t& montimit duhet qé 1& vishni doreza.

A\ Mbaitésja e kokés sé dushit &shté projektuar vetém
pér mbaijtien e kokés sé dushit dhe nuk duhet qé t&
réndohet me objekte 1& tjeral

/N Fémijét dhe & rriturit me aftési t& kufizuara fizike,
mendore dhe/ose ndijuese nuk duhet ta pérdorin
produktin pa gené nén mbikéqyrje. Personat qé jané
nén ndikimin e drogave ose t& alkoolit nuk duhet ta
pérdorin produktin.

/N Kontakti i valéve t& dushit me pjesét e ndjeshme 1&
trupit (p.sh. me syté) duhet gé t& shmanget. Midis
dushit dhe trupit duhet gé t& mbahet njé distancé e
mjaftueshme.

I\ Produkti duhet t& pérdoret vetém géllimet e banjave,
té higjienés dhe t& larjes sé trupit.

Udhézime pér montimin

* Pérpara montimit duhet qé produkti t& kontrollohet pér
démtime nga transporti. Pas instalimit nuk do t& njihet
asnjé démtim nga transporti ose démtim i sipérfaqes.

°

Tubacionet dhe rubinetet duhet qé& t& montohen, t&
shpélahen dhe t& kontrollohen sipas standardeve né
fuqi

.

Duhet t& respektohen linjat udhézuese t& instalimit, t&
vlefshme pér vendet respektive.

.

Gijaté montimit t& produktit nga teknikét e specializuar
duhet mbajtur parasysh qé sipérfagja e montimit
gjendet brenda zonés sé pérgjithshme t& planit

t& montimit (nuk ka vendbashkime t& dala ose
mospérputhie t& pllakave), qé struktura e murit éshté
e pérshtatshme pér montimin e produktit dhe gé nuk
paraqet asnjé piké t& dobét.

L

maks. 0,6 MPa

Té dhéna teknike

Presioni gjaté punés
Presioni i rekomanduar

27378XXX / 27337XXX: 0,15 - 0,4 MPa
Presioni i rekomanduar

26466XXX [ 26467 XXX: 0,1 - 0,4 MPa
Presioni i rekomanduar

27384XXX / 27385XXX: 0,2 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 60°C

Dezinfektim Termik: maks. 70°C / 4 min

Produkti éshté projektuar ekskluzivisht pér vjé té pijshém!

Pérshkrimi i simbolit

£
o

Mos pérdorni silikon qé né pérbérje ka acid
acetik.

Pérmasat (shih fagen 31)

Diagrami i qarkullimit
(shih fagen 31)
Rain
@ RainAir
Pérdorimi (shih fagen 39)

i
R

Q@
Cp

1

Pér t& zbrazur kreun e dushit/rubinetes, pas
pérdorimit vendoseni lehté anash.

Pastrimi (shih fagen 40) dhe
broshura bashkéngjitur

Pjesét e servisit (shih fagen 42)

Shenja e kontrollit (shih fagen
48)

%ﬂ Montimi né mur shih fagen 34
%

Montimi né tavan shih faqen 36
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Raindance

27479000
GV 4 Verlangerung 100 mm Férldngning 100 mm
jeu de rallonge 100 mm lgiklis 100 mm
extension 100 mm Produlienje 100 mm
S Prolunga 100 mm Uzatma 100 mm
S Prolongacién 100 mm Prelungitor 100 mm
g o2 Verlengstuk 100 mm >whAvag emprkuvong 100 mm
Forlaengersaet 100 mm guold 11¥4d 100 o<
Crescen.te 100 mm Podalizek 100 mm
G% M« Przedtuzka 100 mm Pikendus 100 mm
SW 12 mm prodlouzeni 100 mm Pagaringjums 100 mm
Pred|zenie 100 mm Produzetak 100 mm
I AE100 mm Forlengelse 100 mm
Yonuuenne 100 mm Yaemxuten 100 mm
Hosszabbitds 100 mm Zgjatési 100 mm

Pidennys 100 mm

27479000

SW 12 mm
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